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No. 4768. PROVISIONAL AGREEMENT’ BETWEEN IRE-
LAND AND SWITZERLAND FOR AIR SERVICES BE-
TWEEN THE TWO COUNTRIES. SIGNED AT DUBLIN,
ON 6 MAY 1948

TheGovernmentof Ireland andthe SwissFederalCouncil, considering

that thepossibilitiesof civil aviation,as a meansof transport,haveconsiderably
increased,

that it is desirableto organiseregular air communicationsin a reliable and
orderlymannerandto promote,as far aspossible,internationalco-operationin this
field,

that it is accordinglynecessaryto concludebetweenIreland and Switzerland
anagreementregulatingair transportby regularservices,

haveappointedrepresentativesto this effect who, being duly authorised,have
agreedas follows

Article 1

(a) The contractingpartiesgrant to one andother in time of peacethe rights
specifiedin theAnnexhereto2for thepurposeof theestablishmentof theinternational
air servicesthereindescribedto or throughtheir respectiveterritories.

(b) Eachcontractingparty shalldesignateoneor moreairlines for theoperation
of the agreedservicesandshall decideon the dateof inaugurationof theseservices.

Article 2

(a) Eachcontractingparty shall, subject to the provisions of Article 8, give
the necessaryoperatingpermit to the airline or airlines designatedby the other
contractingparty.

(b) Theseairlines may, however, before being authorisedto inauguratethe
agreedservices,be requiredto furnish proof of qualificationin accordancewith the
laws andregulationsnormally applied by the aeronauticalauthoritiesgranting the
operatingpermit.

Article 3

Thecontractingpartiesagree

(a) The capacityofferedby the airlinesof the contractingpartiesshall be adapted
to traffic requirements.

1 Cameinto force on 6 May 1948, the date of signature, in accordancewith article 11 (a).
2 Seep. 196 of this volume.
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(b) On common routesthe airlinesof the contractingparties shall takeinto consi-
derationtheir mutualinterestssoasnottoaffectundulytheirrespectiveservices,

(c) The servicesset out in TablesI’ and II~shall haveas their essentialpurpose
the provisionof capacitycorrespondingto the traffic requirementsbetweenthe
countryto whichthe airlinebelongsandthecountryof destinationof thetraffic.

(d) The right to pick up and the right to set down at the pointsspecified in the
Tablesinternationaltraffic going to or originating in third countriesshall be
exercisedin conformity with the generalprinciples of orderlydevelopmentto
which theSwissandIrish Governmentssubscribeandin suchawaythatcapacity
is relatedto

(i) traffic requirementsbetweenthe country of origin and the countriesof
destination,

(ii) the requirementsof the economicoperationof the agreedservices,and

(iii) the traffic requirements of the areas through which the airlines pass
having regardto localandregionalservices.

Article 4

Faresshallbe fixed at reasonablerateshaving regardto economyof operation,
normal profit and the characteristicsof eachservice,such as speedand comfort.
Regardshall also behadto therecommendationsof the InternationalAir Transport
Association(TATA). In the absenceof suchrecommendationsthe SwissandIrish
airlinesshall consulttheairlinesof third countriesoperatingthe sameroutes. The
arrangementsmadeby them shall be subject to the approvalof the competent
aeronauticalauthoritiesof the contractingparties. If the airlinescannotarrive at
an agreementthe aeronauticalauthoritiesshall endeavourto find a solution. In
the last resortrecourseshall be had to the procedureset out in Article 9 of the
presentAgreement.

Article 5

(a) The contractingparties agreethat the chargeslevied for the use by the
airline or airlinesof eachcontractingparty of airportsandother facilitiesshallnot
exceedthosepayablefor theuseof suchairportsandfacilitiesby its nationalaircraft
engagedin similar internationalservices.

(b) Fuel, lubricatingoils andspareparts introducedinto, or takenon board,
in the territory of one contractingparty by or on behalfof an airline designated
by the othercontractingparty and intendedsolely for useby the aircraft of that
airlineshall be accordednationalandmost-favoured-nationtreatmentin the matter

1 Seep. 196of thisvolume.
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of the impositionof customsduties,inspectionfeesor othernationaldutiesor charges
by the contractingpartywhoseterritory the aircraft hasentered.

(c) All aircraftoperatedby the airlineor airlinesdesignatedby one contracting
party on theagreedservices,andfuel, lubricatingoils, spareparts,normalequipment
andaircraft storesretainedon boardshall be exempt in the territory of the other
contractingparty from customsduties, inspectionfeesor othernational dutiesand
chargeseventhoughsuch suppliesbe usedor consumedby or on suchaircraft on
flights over that territory.

Article 6

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyand licencesissuedor
renderedvalid by one contractingparty and still in force shall be recognisedas
valid by the othercontractingparty for the purposeof operatingthe agreedservices.
Eachcontractingparty reservesthe right, however,to refuseto recognisefor the
purposeof flight above its own territory certificatesof competencyand licences
grantedto its own nationalsby anotherState.

Article 7

(a) The laws andregulationsof onecontractingparty governingentry into and
departurefrom its territory of aircraft engagedin international air navigationor
flights of such aircraftabove its territory shall apply to aircraft of the airline or
airlinesof theothercontractingparty.

(b) The laws and regulationsof one contractingparty governingentry into,
sojourn in, or departurefrom its territoryof passengers,crewor freightsuchas those
relating to clearance,immigration,passports,customsandquarantine,shallapply
to passengers,crew or freight carriedby the aircraft of the airlines of the other
contractingparty while theseaircraft are in the said territory.

(c) Passengersin transit acrossthe territory of onecontractingparty shall be
subject to a simplified control. Baggageand freight in transit shall be exempt
from customsduties,inspectionfeesandsimilarcharges.

Article 8

Eachcontractingparty reservesthe right to withhold or revoke an operating
permit from an airline designatedby the othercontractingparty, where it is not
satisfiedthat substantialownershipandeffective control of that airline arevested
in nationalsof eithercontractingpartyor in caseof failure on thepart of the airline
to comply with thelaws andregulationsreferredto in Article 7 or to fulfil its obliga-
tionsunderthe presentAgreement.
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Article 9

(a) The contractingpartiesagreeto submit to arbitrationany disputerelating
to the interpretationand application of the presentAgreementor of the Annex
theretowhichcannotbe settledby directnegotiation.

(b) Any suchdisputeshallbereferredto the Councilof the International Civil
Aviation Organisationset up by the Conventionon InternationalCivil Aviation
signedat Chicagoon the 7thDecember,1944.1

(c) Nevertheless,the contractingparties may, by mutual a’greement,settle
the disputeby referring it eitherto an arbitraltribunal or to any otherpersonor
body designatedby them. In all casesthe procedurecontemplatedunder (b)
remainsreserved.

(ci) Thecontractingpartiesundertaketo complywith the decisiongiven.

Article .10

The presentAgreementand all contractsrelating theretoshall be registered
with the InternationalCivil Aviation Organisationset up by the Conventionon
InternationalCivil Aviation signedat Chicagoon the 7thDecember,1944.

Article 11

(a) The presentAgreementshall enter,into force on the dateof signature.

(b) The competentaeronauticalauthorities of the contractingpartiesshall,
in aspirit of closecollaboration,consulttogetherfromtimeto timeinorderto ensure
theapplicationandthesatisfactoryexecutionof the principlesdefinedin theAgree-
ment andin theAnnex.

(c) The presentAgreementandthe Annex theretoshall be amendedso as to
conform with the provisions of any multilateral air conventionwhich may bind
both contractingparties.

(ci) Modifications of the Annexto the presentAgreementor to TablesI and II
may beagreedbetweenthe competentaeronauticalauthorities.

(e) Eachcontractingparty mayterminatethe Agreementby one year’s prior

notice to theotherparty.

DONE at Dublin this sixth day of May nineteenhundredand forty-eight, in
duplicate,in the EnglishandFrenchlanguages,bothtextsbeingequallyauthentic.

For the Governmentof Ire4nd : For the Swiss Federal Council

(Signed) SeanMACBRIDE (Signed) W. V. BURG

1 Seefootnote 2, p. 14 of thisvolume.
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ANNEX

1.

(a) For the operationof air serviceson the routesspecifiedin Tables I and II to
this Annex theairlines designatedby onecontractingpartyshall enjoy, in the territory
of the other contractingparty, the right of transit and of non-commercialstop; they
may alsousetheairportsandcomplementaryfacilitiesprovidedfor internationaltraffic.

(b) If the contractingparty on whoseterritory non-commercialstopsaremadeso
demands,theairlines of the othercontractingpartyshall offer at thesepoints reasonable
commercialservicesfor the transportof passengers,mail andfreight.

(c) As regardsrouteNo. 2 in Table I hereunderit is agreedthat Swissaircraft flying
overIrish territorywhetherboundeastwardsor westwardsmuststop atShannonAirport.

2.

Forthe operationof air serviceson the routesspecifiedin TablesI andII hereunder
theairlines designatedby onecontractingpartyshall enjoy, furthermore,in theterritory
of the othercontractingparty,the right to pick up andsetdowninternationaltraffic in
passengers,mail andfreight in theconditionssetout in thepresentAgreement.

TABLE I

Swiss ROUTES

(1) Switzerland(Zurichand/orGenevaand/orBasle)— Dublin,with orwithoutintermediate
stops,in bothdir~ctions.

(2) Switzerland— Shannon— Newfoundlandand/orCanadaand/orU.S.A., with or without
intermediatestops,in both directions.

TABLE II

laisu ROUTES

Shannonand/or Dublin — Zurich (Genevaor Basle) and beyond,with or without inter-

mediatestops,in both directions.
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